
 

 

COMUNICATO STAMPA COMUNE DI OZIERI 

PROGETTO INOGHE PURU 

La regione storica del Logudoro risulta avere una grande importanza culturale e linguistica nella 

rete regionale, considerato anche che la variante locale logudorese è tra quelle più parlate nell’isola. 

Partendo da questo principio l’amministrazione Comunale di Ozieri e il sindaco Marco Peralta 

hanno fortemente voluto questo progetto e dopo aver coinvolto gli altri sindaci del territorio 

(Ardara, Ittireddu, Mores, Nughedu S. Nicolò, Pattada e Tula) hanno presentato la proposta 

progettuale alla Regione Sardegna che grazie alla L.482/99 e la L.R. 22/18 ha potuto finanziare 

l’attività.  

Infatti il giorno 07 Dicembre ha preso il via il progetto denominato “Inoghe Puru” che garantirà al 

territorio la presenza settimanale degli Sportelli Linguistici Comunali e la realizzazione di 3 Corsi 

di Formazione di Lingua Sarda destinati ai dipendenti comunali e alla popolazione dei centri 

coinvolti. Nello Specifico verranno erogate 1040 ore di Sportello Linguistico delle quali 296 presso 

il Comune di Ozieri e le restanti 744 saranno equamente distribuite negli altri 6 comuni, mentre i 

Corsi di Formazione della durata di 30 ore ciascuno si terranno presso i Comuni di Ozieri, Mores e 

Pattada ma grazie alla possibilità del loro svolgimento online verrà data la possibilità di seguirli agli 

abitanti dell’intero territorio.  

Gli operatori linguistici hanno il compito di tradurre gli atti amministrativi in uscita dalle 

amministrazioni comunali, con l’obbiettivo di portare la Lingua Sarda all’interno di un sistema dal 

quale troppo spesso rimane esclusa. Oltre che nella traduzione degli atti, gli operatori avranno il 

compito di coinvolgere quanto più possibile la cittadinanza, è infatti obbiettivo di tutte le 

amministrazioni, quello di andare ad includere ogni ramo del tessuto sociale presente nelle 

comunità, a partire dalle scuole di ogni ordine e grado, associazioni di ogni tipo, attività 

commerciali, circoli degli anziani e tanti altri. 

Il servizio è gestito dall’Istituto Chircas che ha già intrapreso il lavoro e ha definito il gruppo di 

lavoro che si occuperà della gestione delle attività degli Sportelli. Tale gruppo di lavoro è così 

composto Angelo Lombardo per i Comuni di Ozieri, Ittireddu, Mores e Nughedu, la Dottoressa 

Francesca Meloni per il Comune di Ardara, la Dottoressa Francesca Sistu per il Comune di Pattada 

e la Dottoressa Sabrina Sotgiu per il Comune di Tula. L’organico è completato dal Dottor Salvatore 

Canu che oltre ad operare come Sportellista presso il Comune di Ozieri avrà anche il compito di 

gestire e coordinare i lavori degli sportelli.    

La sede, i giorni e gli orari di apertura degli sportelli linguistici verranno comunicati tramite i canali 

di informazione delle amministrazioni, siti istituzionali e pagine face book.       
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COMUNICADU ISTAMPA COMUNE DE OTIERI 

PROGETU INOGHE PURU 

Sa regione istòrica de su Logudoro at una importàntzia culturale e linguìstica manna meda in 

s'àmbitu regionale, cunsideradu finas chi sa variante logudoresa est una de cussas prus faeddada in 

s'ìsula. Partende dae custu printzìpiu s'amministratzione comunale de Otieri e su Sìndigu Marco 

Peralta ant chèrfidu meda custu progetu e a pustis de àere chircadu sos sìndigos de su territòriu 

(Àldara, Itireddu, Mores, Nughedu, Patada e Tula) ant presentadu sa proposta progetuale a sa 

Regione Sardigna chi gràtzias a sa L.482/99 e a sa L.R. 22/18 at finantziadu s'atividade. 

Difatis sa die 7 de su mese de Nadale est partidu su progetu “Inoghe Puru” chi ogni chida at a 

garantire a su territòriu sa presèntzia de sos isportellos de limba e ant a èssere fatos finas 3 Cursos 

de Formatzione de Limba Sarda destinados a sos dipendentes comunales e a sa populatzione de sas 

biddas interessadas. Pro su giustu ant a èssere fatas 1040 oras de isportellu de limba, 296 in su 

comune de Otieri e sas àteras 744 ant a èssere distribuidas in sos àteras 6 biddas, mentres sos 

Cursos de Formatzione de 30 oras ognunu s'ant a fàghere in Otieri, Mores e Patada ma gràtzias a sa 

possibilidade de los fàghere in video letzione “online” s'at a dare a totus sos abitantes de su 

territòriu s'oportunidade de los pòdere sighire.  

Sos operadore linguìsticos ant su còmpitu de traduere sos atos amministrativos chi essint dae sas 

amministratziones comunales, cun s'intentu de fàghere intrare sa limba Sarda a intro de unu sistema 

in ue a bias benit lassada in foras. A parte de sa tradutzione de sos atos pùblicos, sos operadores ant 

a àere su còmpitu de interessare e de faghere partetzipare sa tzitadinàntzia cantu prus possìbile, e 

difatis s'intentu de totus sas amministratziones est cussu de chircare ogni ramu de su tessutu sotziale 

presente in sa comunidade, a partire dae sas iscolas de ogni òrdine e gradu, assòtzios de ogni tipu, 

atividades cummertziales e tzìrculos de sos antzianos e àteros meda.  

Su servìtziu est gestidu dae s'Istitutu Chircas chi at giai cumintzadu su traballu e at definidu su 

grupu chi s'at a ocupare de sa gestione de sas atividades de sos isportellos. Custu grupu est 

cumpostu in custa manera, Angelo Lombardo pro sos comunes de Otieri, Itireddu, Mores e 

Nughedu, sa Dut.ra Francesca Meloni pro su comune de Àldara, sa Dut.ra Francesca Sistu pro su 

comune de Patada e sa Dut.ra Sabrina Sotgiu pro su comune de Tula. S'orgànicu est cumpletadu dae 

su Dut.re Salvatore Canu chi a parte a fàghere s'operadore de isportellu in su comune de Otieri at 

finas su còmpitu de gestire e coordinare sos traballos de sos isportellos.  

Sa sede, sas dies e sos oràrios de sos isportellos de limba ant a èssere comunicados pro mèdiu de sos 

canales de informatzione de sas amministratziones, sitos istitutzionales e pàginas facebook.  

 

 

Traballu a cura de s’Isportellu de Limba Sarda de Otieri – Progetu “Inoghe Pru” – annualidade 

2022 – Finantziadu dae sa RAS cun sa L.482/99 e cun sa L.R. 22/18 


